
M E M O R A N D U M   O   S P O L U P R Á C I č. 462/2014 
 

uzatvorené v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
(ďalej len „Memorandum“) 

 
  

medzi: 
 
 
Názov:   Ústredie ľudovej umeleckej výroby  
Sídlo:   Obchodná 64, 816 11 Bratislava 
IČO:    00 164 429 
Zastúpené:   Mgr. Dana Kľučárová, PhD., generálna riaditeľka 
 
(ďalej len „ÚĽUV“) 
 
 
a 
 
 
Názov:    Košický samosprávny kraj 
Sídlo:    Námestie Maratónu mieru 1, 042 66 Košice 
IČO:    35 541 016 
Zastúpený:   JUDr. Zdenko Trebuľa, predseda  
 
(ďalej len „KSK“) 
(ďalej spolu aj „Strany“) 

Čl. 1 
Úvodné vyhlásenia 

 
1. ÚĽUV je štátnou príspevkovou organizáciou, ktorá v zmysle zákona SNR č. 4/1958 Zb. o ľudovej 

umeleckej výrobe a umeleckých remeslách plní úlohy na úseku starostlivosti o ľudovú umeleckú 
výrobu. 

2. KSK je samostatný územný samosprávny a správny celok Slovenskej republiky, ktorý 
zabezpečuje a chráni práva a záujmy svojich obyvateľov, a stará sa o všestranný rozvoj svojho 
územia a o potreby svojich obyvateľov.  

3. Strany prejavili záujem o spoluprácu pri zachovávaní a rozvoji kultúrneho dedičstva regiónu 
Košického samosprávneho kraja pre ďalšie generácie. 
 
 

 Čl. 2 
Predmet a formy spolupráce 

 
1. Strany vyhlasujú, že majú záujem o spoluprácu v oblasti tradičnej a súčasnej ľudovej umeleckej 

výroby regiónu Košického samosprávneho kraja, a to najmä prostredníctvom: 
a. tvorby, prezentácie a rozvoja kultúrnych hodnôt a kultúrnych aktivít,  
b. rozvoja výchovy a vzdelávania, ako aj ďalšieho vzdelávania, 
c. rozvoja cestovného ruchu. 

2. Vzájomná spolupráca bude realizovaná formou samostatných projektov, ktoré budú upravené 
samostatnými zmluvami. 

3. Pre zabezpečenie plnenia predmetu Memoranda v oblasti tvorby, prezentácie a rozvoja kultúrnych 
hodnôt a kultúrnych aktivít regiónu Košického samosprávneho kraja budú realizované najmä 
projekty zamerané na: 

a. starostlivosť o ľudovo-umeleckú výrobu regiónu, 
b. starostlivosť o ľudovo-umeleckých výrobcov a remeselníkov regiónu, 
c. podporu odbytu ľudových umeleckých výrobkov a publikácií zameraných na ľudovú 

umeleckú výrobu, 
d. edičnú a knižničnú činnosť v oblasti ľudovej umeleckej výroby, 
e. dokumentovanie a výskum ľudovej umeleckej výroby v regióne. 



4. Pre zabezpečenie plnenia predmetu Memoranda v oblasti rozvoja výchovy a vzdelávania, ako aj 
ďalšieho vzdelávania v oblasti ľudovej umeleckej výroby regiónu Košického samosprávneho kraja 
budú realizované najmä projekty zamerané na: 

a. ďalšie vzdelávanie pedagogických a nepedagogických zamestnancov v oblasti ľudovej 
umeleckej výroby, 

b. odborné poradenstvo pri vzdelávaní v oblasti ľudovej umeleckej výroby, 
c. ďalšie vzdelávanie a prednášková činnosť pre verejnosť v oblasti ľudovej umeleckej 

výroby, 
d. vzdelávanie detí a mládeže v oblasti ľudovej umeleckej výroby, remesla formou škôl 

remesiel, tvorivých dielní a pod. 
5. Pre zabezpečenie plnenia predmetu Memoranda v oblasti rozvoja cestovného ruchu regiónu 

Košického samosprávneho kraja budú realizované najmä projekty zamerané na: 
a. prezentáciu ľudovej umeleckej výroby, výrobcov a výrobkov regiónu prostredníctvom 

podujatí, výstav, súťaží,  
b. etablovanie ľudovej umeleckej výroby ako trvalej súčasti lokalít cestovného ruchu. 

6. Strany vyhlasujú, že si poskytnú všetku súčinnosť nevyhnutnú na naplnenie tohto Memoranda. 
 
 

Čl. 3 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Strany vyhlasujú, že si toto Memorandum prečítali a na znak toho, že zodpovedá ich skutočnej 

a slobodnej vôli, ho podpísali. 
2. Toto Memorandum nadobúda platnosť dňom jeho podpisu obidvomi Stranami. 
3. Toto Memorandum môže zaniknúť písomnou vzájomnou dohodou obidvoch Strán alebo 

písomným vypovedaním jednou zo Strán aj bez uvedenia akéhokoľvek dôvodu adresovaným 
druhej Strane. Výpovedná doba je 1 mesiac a plynie odo dňa nasledujúceho po doručení 
písomnej výpovede druhej Strane. 

4. Každá zo Strán sa zaväzuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (záväzky) vyplývajúce 
z tohto Memoranda, resp. ich časť na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
druhej Strany. V prípade porušenia tejto povinnosti, bude zmluva o prevode (postúpení)  
záväzkov, neplatná. V prípade porušenia tejto povinnosti jednou zo Strán, je druhá Strana 
oprávnená od Memoranda odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dňu, keď bolo písomné 
oznámenie o odstúpení od Memoranda doručené druhej Strane.  

5. Ak niektoré z ustanovení tohto Memoranda je alebo sa stane neplatným či neúčinným, nedotýka 
sa to ostatných ustanovení tohto Memoranda, ktoré zostávajú platné a účinné. Strany sa v tomto 
prípade zaväzujú dohodou nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým platným 
a účinným ustanovením, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu neplatného 
alebo neúčinného ustanovenia. 

6. V prípade, ak bude podľa tohto Memoranda potrebné doručovať inej Strane akúkoľvek písomnosť, 
doručuje sa táto písomnosť na adresu Strany uvedenú v úvode Memorande, dokiaľ nie je zmena 
adresy písomne oznámená Strane, ktorá písomnosť doručuje. V prípade, ak sa písomnosť aj pri 
dodržaní týchto podmienok vráti nedoručená, Strany si dohodli, že účinky doručenia nastávajú 
tretím dňom po vrátení zásielky Strane, ktorá zásielku doručuje. 

  
 
V Bratislave ...................    V Košiciach ................... 

 
 
 
 

...........................................................   ................................................... 
Ústredie ľudovej umeleckej výroby   Košický samosprávny kraj  
Mgr. Dana Kľučárová, PhD.    JUDr. Zdenko Trebuľa 
generálna riaditeľka     predseda 

 
 


